T.C. Sayistay Baskanligi ile
NATO Uluslararasi Denetciler Kurulu (IBAN) arasinda
isbirligine Dayali Diizenlemelerin Gelistirilmesine yonelik
iSBIRLIGIi ANLASMASI

NATO Uluslararasi Denetciler Kurulu (IBAN) ile Yiksek Denetim Kurumlari (YDK’lar)
arasinda isbirligine dayal diizenlemelerin gelistiriimesini dikkate alarak,

Bundan sonra “Taraflar” olarak anilacak olan bir tarafta NATO’nun dis denetim organi
IBAN ve diger tarafta Tirkiye Cumhuriyeti’nin Yiksek Denetim Kurumu olan Tirk Sayistayi
su kararlar almigtir:

Madde 1

Taraflar, yetkileri dahilinde asagidaki alanlarda igbirligini tesvik edecektir:

- Kamu denetiminde en Ust performans kalitesine ulagmak tzere denetim yéntem ve
tekniklerini iyilestirmek amaciyla bilgi, birikim ve deneyim paylasimi,

- GoOnullh Ulusal Katkilar dahil olmak tzere uzmanlik ve uzmanlarin paylasiimasi,

- Ortak seminer, konferans ve toplantilar diizenlenmesi,

- Mesleki egitim, kapasite gelistirme ve igbirligine dayali denetim girisimlerinin
kolaylastinimasi;

Madde 2

isbu igbirligi Anlasmasindaki hicbir madde, uluslararasi bir anlasmanin pargasi olarak
yorumlanamaz. isbu isbirligi Anlasmasi, borglar hukuku veya sézlesme hukuku gergevesinde
uygulanamaz.

Madde 3

Bu isbirligi Anlasmasi, imzalandiktan sonra yiriirlige girer ve Taraflardan biri anlagmayi
feshetme istegini en az bir ay énce yazil olarak bildirene kadar gecerli olur.

isbu Isbirligi Anlasmasi, 23 Ekim 2014 tarihinde Ankara’da iki metin esit derecede
muteber olmak {izere Tiirkge ve ingilizce dillerinde iki orijinal niisha olarak imzalanmistir.
isbu isbirligi Anlasmasinin yorumunda gériis ayriigi olmasi halinde Ingilizce metin esas
alinacaktir.
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Dog. Dr. Recai AKYEL ~Charildos CHARISIS
T.C. Sayistay Bagkani IBAN Basgkani



MEMORANDUM OF UNDERSTANDING (MOU)
On Development of Co-operative Arrangements Between
The Turkish Court of Accounts (TCA) and
The International Board of Auditors for NATO (IBAN)

Considering the development of co-operative arrangements between the International
Board of Auditors for NATO and Supreme Audit Institutions (SAls),

The International Board of Auditors for NATO (IBAN) as the external audit body of
NATO on the one side and the Turkish Court of Accounts as the Supreme Audit Institution
of Turkey on the other side, hereinafter referred to as “the Parties”,

Have agreed on the following:

Article 1
The Parties will promote cooperation, within their competence, in the following areas:

- Exchange of experience, knowledge and information in order to improve audit
methodologies and techniques to achieve highest quality performance of public audit;

- Sharing of expertise and experts including Voluntary National Contributions;

- Organising of joint seminars, conferences and meetings;

- Facilitate of professional training, capacity building and cooperative audit initiatives;

Article 2

No article of the present MOU may be interpreted as being part of an international
treaty. The present MOU will not be executory as far as the law of obligations or the law of
contract are concerned.

Article 3

This MOU shall come into effect upon its signing and will be valid until one of the
Parties indicates in written form at least one month in advance its intention to terminate it.

Signed in Ankara on 23" October 2014, in two original copies each in Turkish and
English languages, both texts being equally authentic. In case of divergence of the
interpretation, the English text shall prevail.
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Assoc. Prof. Dr. Recai AKYEL Dr. Chaﬂ% S CHAILISIS

President of the TCA Chairman of the IBAN



T. C. Sayistay Bagkanhg
ve
NATO Uluslararasi Denetciler Kurulu (IBAN)
Arasinda
Gondulla Ulusal Katki Denetgisinin Gérevlendirilimesi Konulu
MUTABAKAT ZAPTI

2013 yiinda Kuzey Atlantik Konseyi, NATO’nun dis denetim fonksiyonunu gi¢lendirmek
icin gesitli dnlemlere Gzerinde karar varmistir. Bu dnlemler, performans denetimleriicin kaynak
saglanmasi ve bu denetimlerin gergeklestiriimesi konusuna daha fazla vurgu yapilmasini
icermektedir. Buna ilaveten Konsey, Yiksek Denetim Kurumlariyla (YDK’larla) igbirligine
yobnelik dizenlemelerin geligtiriimesini ve 6zellikle de calismalarinda IBAN’a yardim edecek
gonullt ulusal katkilara yonelik talebi arastirmak icin IBAN’I kuvvetle tesvik etmistir.

Bu goérevi aldiktan sonra IBAN, 31 Mart 2014 tarihinde tUm Uye devlet YDK’larina
bir davet mektubu géndermis ve 2014 Performans Denetimi Planina yardimci olmasi igin
gonullh ulusal katkilar talep etmistir.

IBAN, isbirligi dizenlemelerinin gelistiriimesine yardimci olma ve IBAN’a génullt ulusal
katki performans denetcisi saglayan ilk YDK olma konusunda T. C. Sayistay Bagkanhginin
girisimini takdir etmektedir. Bu nedenle bu belge, IBAN ve ulusal bir YDK arasinda génulli
ulusal katki denetgisi gérevlendirilmesi konusunda yapilan ilk Mutabakat Zaptidir.

IBAN ve T. C. Sayistay Baskanhgi arasinda isbirligini gelistirmek igin s6z konusu
kuruluslar, bilgi ve uzmanlik paylasmak amaciyla Sayin Dr. Haci Omer KOSE’nin asagidaki
gonulla ulusal katkisi Gzerinde mutabakata varmistir.

1. Mutabakat Zaptinin Amaci

T. C. Sayistay Baskanligi ve IBAN, T. C. Sayistay Bagkanhgindan goniilli ulusal
katki (VNC) denetgisi Sayin Dr. KOSE’nin (denetci) IBAN’da gérevlendiriimesi konusunda
mutabakata varmistir. Bu denetginin goérevlendiriimesi, mevcut Mutabakat Zapti ile
dizenlenmektedir.

2. Gorevlendirme

T. C. Sayistay Bagkanhgi, 1 Ekim 2014 tarihinde ilgili denetcinin hizmetlerini IBAN’In
kullanimina hazir hale getirecektir. Denetgi, performans denetimi konusunda calismak
tzere gorevlendirilecektir. Denetci, IBAN rehberligi altindaki performans denetimi ekiplerine
katilacaktir. NATO’da kaldigi stire zarfinda IBAN, denetgi icin iletisim olanaklariyla (bilgisayar,
bilgisayar gtivenligi, laptop, email hesabi vs) tam donanimli ézel bir ofis odasi ayarlayacaktir,

3. Siire ve Sonlandirma

[Ik gorev siresi 3 aydir. Bu sire, denetginin kabul etmesine tabi olarak T. C. Sayistay
Baskanlidi ve IBAN tarafindan uzatilabilir. Uzatma teklifine yonelik bildirim, kurumlardan
herhangi biri tarafindan bitis tarihinden en az bir ay énce verilecektir.




4. Denetcinin Statiisi

Denetci, goérev sirasinda T. C. Sayistay Bagkanhginin bir galisani oimaya devam edecek
ve IBAN’In bir gbrevlisi veya calisani olarak distnilmeyecektir. Burada aksi belirtiimedigi
takdirde denetgi, T. C. Sayistay Baskanlidi ¢calisanlariicin gecerli olan personel diizenlemeleri,
kurallari ve talimatlarina tabi olmaya devam edecektir. Denetci, giinlik gérevlerini IBAN’In
otoritesi altinda yerine getirecektir.

5. Ucret ve Diger Odemeler

Denetcinin calisma dénemi sirasinda performans denetimleriyle ilgili herhangi bir
seyahat gorevi olmasi halinde bu, IBAN tarafindan tam olarak karsilanacaktir. Denetgiyle ilgili
diger masraflar (6r. Maas, yol harcirahi, sigorta, tasinma ve yerlesme masraflari vs.) denetginin
Ulusal Makami tarafindan karsilanacak ve NATO icin maliyet anlamina gelemeyecektir.

6. Sorumluluk

T. C. Sayistay Baskanlgi, IBAN’da goérevlendirilmesi sirasinda denetginin eylemleri ve
performansi sonucu denetciye atfedilebilecek herhangi bir zarar, kayip veya yaralanmadan
sorumlu tutulmayacaktir.

7. Yetki

isbu Mutabakat Zaptindaki hicbir madde, uluslararasi bir anlagmanin pargasi olarak
yorumlanamaz. isbu Mutabakat Zapti, borglar hukuku veya sézlesme hukuku gergevesinde
uygulanamaz.

8. Yirurluk
Bu Mutabakat Zapti, ilgili kuruluglarin temsilcilerinin imzalamalar Gzerine 1 Ekim 2014
tarihinde yurarlige girmigtir.

isbu Mutabakat Zapti, 23 Ekim 2014 tarihinde Ankara sehrinde her iki metin esit
derecede muteber olmak Uizere Tiirkce ve ingilizce dillerinde iki orijinal nisha olarak
imzalanmistir. isbu Mutabakat Zaptinin yorumunda goris ayriligi olmasi halinde ingilizce
metin esas alinacaktir.
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Doc. Dr. Recai AKYEL
T.C. Sayistay Baskani IBAN Baskani




MEMORANDUM OF AGREEMENT (MOA)
On
Assignment of Voluntary National Contribution Auditor
Between
The Turkish Court of Accounts (TCA)
And
The International Board of Auditors for NATO (IBAN)

In 2013, the North Atlantic Council decided on several measures to strengthen the
NATO external audit function. These measures include more emphasis on resourcing and
conducting performance audits. In addition, the Council strongly encouraged IBAN to
explore the development of co-operative arrangements with Supreme Audit Institutions
(SAls), in particular the request for voluntary national contributions to assist the IBAN in its
work.

Upon taking this task, IBAN sent an invitation letter to all member state SAls on 31
March 2014 to request for voluntary national contributions to assist its Performance Audit
Plan for 2014.

The IBAN appreciates the Turkish Court of Accounts’ initiative for its helping to
develop co-operative arrangements and being the first SAl to provide a voluntary national
contribution performance auditor to the IBAN. Therefore, this is the first Memorandum of
Agreement on assignment of voluntary national contribution auditor between IBAN and a
National SAl.

In the interest of fostering cooperation between the International Board of Auditors
for NATO and the Turkish Court of Accounts, these Organisations have agreed to the
following voluntary national contribution of Mr. Dr. Haci Omer KOSE to share knowledge
and expertise.

1. Purpose of the Memorandum of Understanding

The Turkish Court of Accounts (“the TCA”) and the International Board of Auditors for
NATO (“the IBAN”) agree to the assignment of Dr. KOSE, voluntary national contribution
(VNC) auditor of the TCA (“the auditor”), to the IBAN. The assignment of the auditor will be
governed by the present Memorandum of Agreement (MOA).

2. Assignment

On 1 October 2014, the TCA will make the services of the auditor available to the
IBAN. The auditor will be assigned to work on performance audit. He will join performance
audit teams under the guidance of the IBAN. During his stay at NATO, the IBAN would
arrange for him a private office room, fully equipped with communication facilities (PC, PC
secure, laptop, email account etc).

3. Duration and Termination

The initial assignment period is 3 months. This period may be extended by the TCA
and the IBAN, subject to the acceptance of the auditor. Notice for a proposal of extension
will be given by either Organisation, at least one month prior to the expiry date.




4, Status of the Auditor

During his assignment, the auditor will remain an employee of the TCA and will not
be considered as an official or employee of the IBAN. Except as otherwise stated herein,
the auditor will remain subject to the staff regulations, rules and instructions applicable to
employees of the TCA. He will carry out his daily tasks under the authority of the IBAN.

5. Remuneration and Other Payments

If any travel mission related to his performance audits will occur during the period of
his work, this will be fully covered by the IBAN. Any other expenses related to himself (e.g.
salary, expatriation allowance, insurance, removal and installation costs, etc.) are being
covered by his National Authorities and imply no cost for the NATO.

6. Responsibility

The TCA will not be held liable for any damages, losses or injuries that may be attributed
to the auditor as a result of his actions and performance of duties during his assignment to
the IBAN.

7. Authority

No article of the present MOA may be interpreted as being part of an international
treaty. The present agreement will not be executory as far as the law of obligations or the
law of contract are concerned.

8. Entry into force

This MOA entered into force on 1 October 2014 upon signature by both Organisations’
Representatives.

Signed in the city of Ankara on 23 October 2014 in two original copies each in the
Turkish and English languages, both texts being equally authentic. In case of divergence of
the interpretation, the English text shall prevail.
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Assoc. Prof. Dr. Recai AKYEL Dr. Charilags CHARISIS
President of the TCA Chairman of the IBAN




